
ACCESSORIES FOR TEST TUBES
ACCESSORI PER PROVETTE

COD. COLOUR/COLORE
10480 White / Bianco

10485 Red / Rosso
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In polypropylene (PP), with device in each hole for tubes locking.
It can be upturned for the tubes emptying. It can accommodate 
n° 50 test tubes Ø12-13 and Ø16-17 mm.

Available in two colours.
Autoclavable.

In polipropilene (PP), con dispositivo in ogni foro per trattenere 
le provette. Può essere capovolto per lo svuotamento delle 
provette. Può alloggiare n°50 provette Ø12-13 e Ø16-17 mm. 

Disponibile in due colori.
Autoclavabile.

RACK ROVESCIABILE PER PROVETTE Ø 12 - 13 - 16 - 17 MM
GRIP STYLE RACK FOR TEST TUBES Ø 12 - 13 - 16 - 17 MM

ACCESSORIES FOR TEST TUBES
ACCESSORI PER PROVETTE

COD. PLACES
POSTI

FOR TEST TUBES Ø MM
PER PROVETTE Ø MM

COLOUR
COLORE

10431 50 12

10432 50 16

10433 50 18

10434 18 20

10435 18 24

10436 18 25

10437 18 30

10438 8 35

10439 8 40

In polypropylene (PP), autoclavable, stackable, dimensions 
235 x 110 x 75 mm. An alphanumeric embrossed grid allows a 
precise identification of the test tubes position.
Available in several colours: white (01), pink (02), light blue (03), 
yellow (04) and green (05).

In polipropilene (PP), autoclavabili, impilabili, dimensioni 235 x 
110 x 75 mm. Una griglia alfanumerica stampata in rilievo sul 
piano superiore permette una precisa identificazione della 
posizione delle provette.
Disponibili nei colori: bianco (01), rosa (02), azzurro (03), giallo 
(04) e verde (05).

PORTAPROVETTE
TEST TUBES RACKS

alphanumerical



COD. PLACES
POSTI

FOR TEST TUBES
PER PROVETTE Ø MM DIM. MM COLOUR

COLORE
10471 90 12-13 105 x 246 x 64

10472 60 16 105 x 246 x 72

10473 40 20 105 x 246 x 72

10474 40 25 125 x 295 x 85

10475 24 30 112 x 300 x 85
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ACCESSORI PER PROVETTE

COD. COLOUR/COLORE
10480 White / Bianco

10485 Red / Rosso

In polypropylene (PP), autoclavable.  They can be used either 
dry or in water bath; the particular design permits an optimum 
fluids circulation to assure that all test tubes reach the same 
temperature. They can be freezed without any risk of distortion. 
They have an upper embrossed alphanumeric grid to facilitate 
samples identification. They can be easily assembled and 
stacked when empty.
Available in: white (03), blue (04), yellow (06) and red (10) 
colours.

In polipropilene (PP), autoclavabili. Possono essere utilizzati sia 
a secco che in bagnomaria; il particolare design consente 
l’ottimale circolazione dei liquidi per assicurare che le provette 
raggiungano tutte la stessa temperatura. Possono essere 
riposti in congelatore senza deformarsi. Sono dotati di una 
griglia alfanumerica stampata in rilievo sul piano superiore 
che permette una facile identificazione dei campioni. 
Sono facili da montare e, da vuoti, possono essere impilati. 
Disponibili nei colori: bianco (03), blu (04), giallo (06) e rosso 
(10).

COD. DIM. MM COLOUR/COLORE
10491 170 x 90 x 48
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PORTAPROVETTE UNIVERSALI
UNIVERSAL TEST TUBES RACKS

In polypropylene (PP), autoclavable, auto-assemblable. They 
can be oriented in four different positions to contain:
•	 n. 4 conical test tubes 50 ml (Ø 30 mm);
•	 n. 12 test tubes 15 ml (Ø 17 mm);
•	 n. 32 test tubes 3-5 ml or micro test tubes 1.5-2 ml (Ø 12 mm);
•	 n. 96 micro test tubes 0.2-0.5 ml (Ø 6 mm).

Available in: blue (04), yellow (06), and red (10) colours.

In polipropilene (PP), autoclavabili, autoassemblabili. 
Possono essere orientati in quattro diverse posizioni per 
ospitare:
•	 n. 4 provette coniche da 50 ml (Ø 30 mm);
•	 n. 12 provette da 15 ml (Ø 17 mm);
•	 n. 32 provette da 3-5 ml o microprovette da 1,5-2 ml (Ø 12 

mm); 
•	 n. 96 microprovette da 0,2-0,5 ml (Ø 6 mm). 

Disponibili nei colori: blu (04), giallo (06) e rosso (10).

PORTAPROVETTE MULTIUSO
MULTIPURPOSE TEST TUBES RACKS

alphanumerical
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ACCESSORI PER PROVETTE



ACCESSORIES FOR TEST TUBES
ACCESSORI PER PROVETTE

COD. TEST TUBES/PROVETTE PLACES/POSTI
10470 15 ml 36

10460 50 ml 16

COD. TEST TUBES
PROVETTE

PLACES
POSTI DIM. MM

10488 15 ml 36 146 x 146 x 76 mm

10489 50 ml 16 146 x 146 x 76 mm

COD. TEST TUBES/PROVETTE DIM. MM COLOUR/COLORE
10486 Ø 16 & Ø 17 Ø 40 x 68        Blue / Blu

10487 Ø 30 Ø 55 x 68         Blue / Blu
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Hydrophobic cardboard storage boxes with moisture-resistant 
coating, with lift-off lid with writing surface, for the storage of 
15 ml or 50 ml centrifuge tubes. With inner cardboard dividers.
Chemically resistant to alcohols and mild organic solvents, 
suitable for liquid nitrogen storage

Temperature of use: from -196°C at +121°C
Max. tube height: 140 mm.
Dimensions 146 x 146 x 76 mm

Box di stoccaggio in cartone idrofobico con rivestimento anti 
umidità, con coperchio sollevabile con superficie di scrittura, 
per lo stoccaggio di provette per centrifuga da 15 ml o 50 ml. 
Con divisori interni in cartone.
Chimicamente resistente agli alcoli e ai solventi organici lievi, 
adatto per lo stoccaggio in azoto liquido.

Temperatura di utilizzo: da -196°C a +121°C
Altezza massima provetta 140 mm.
Dimensioni 146 x 146 x 76 mm

BOX DI STOCCAGGIO IN CARTONE
CARDBOARD STORAGE BOXES

Storage and transport box made in clear polypropylene (PP), 
with non-hinged lid, for centrifuge tube 15 ml and 50 ml.

Temperature use from -90 °C up to + 121 °C.
Autoclavable.
Dimensions 145 x 145 x 127 mm

Box di stoccaggio e trasporto in polipropilene (PP) trasparente, 
con coperchio non incernierato, per provette centrifuga 15 ml 
e 50 ml.

Temperatura di utilizzo da -90 °C  fino a + 121 °C.
Autoclavabile.
Dimensioni 145 x 145 x 127 mm

BOX DI STOCCAGGIO PER CRIOGENIA PER PROVETTE
TEST TUBES CRYOGENIC STORAGE BOX

SUPPORTO (RACK) PER SINGOLA PROVETTA
SINGLE TUBE HOLDER (RACK)

Securely holds a conical or round bottom tube 
in place, freeing hands for critical tasks such as 
pipetting and adjustment of instrumentation. 
It also allows for easy use in conditions of 
limited space such as hoods or instrument or 
analytical scale. The particular shape allows a 
total vision of the sample inside the tube. Use 
at low temperatures, up to -40ºC. Blue colour.

Accoglie in maniera sicura una provetta con 
fondo conico o cilindrico. liberando le mani 
per operazioni critiche come il pipetaggio o la 
regolazione dello strumento. Inoltre consente 
un agevole utilizzo in condizioni di spazio 
limitato come cappe oppure piani di strumenti 
o bilance. La particolare forma consente una 
totale visione del contenuto della provetta. 
Utilizzabile a basse temperature, sino a -40°C. 
Colore blu
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